
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਵੂਠਾ ਸਰਬ ਥਾਈ ਮਹੁ ॥ 
The rain has fallen everywhere. 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਾਉ ਹਰਰ ਜਸੁ ੂਰਨ ਰਗਰਿਓ ਨਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Singing the Lord's Praises with ecstasy and bliss, the Perfect Lord is revealed. 
||1||Pause|| 

ਚਾਰਰ ਕੁੰਿ ਦਹ ਰਦਰਸ ਜਲ ਰਨਰਧ ਊਨ ਥਾਉ ਨ ਕਹੁ ॥ 
On all four sides and in the ten directions, the Lord is an ocean. There is no 
place where He does not exist. 

ਰਿਾ ਰਨਰਧ ਗੋਰਬੰਦ ੂਰਨ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਸਭ ਦਹੁ ॥੧॥ 
O Perfect Lord God, Ocean of Mercy, You bless all with the gift of the soul. 
||1|| 

ਸਰਿ ਸਰਿ ਹਰਰ ਸਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸਰਿ ਸਾਧਸੰਗਹੁ ॥ 
True, True, True is my Lord and Master; True is the Saadh Sangat, the 
Company of the Holy. 

ਸਰਿ ਿ ਜਨ ਰਜਨ ਰਿੀਰਿ ਉਜੀ ਨਾਨਕ ਨਹ ਭਰਮਹੁ ॥੨॥੯੧॥੧੧੪॥ 
True are those humble beings, within whom faith wells up; O Nanak, they are 
not deluded by doubt. ||2||91||114|| 

 


